
DENTI PER RASTRELLO POSTERIORE TR20 • DENTS POUR
RÂTEAU ARRIÈRE TR20 • DIENTES PARA RASTRILLO POSTERIOR

TR20  

SET RASTRELLO POSTERIORE COMPLETO DI TRAVERSA PER
TR30 • SET RÂTEAU ARRIÈRE COMPLET DE BARRE POUR TR30

• SET RASTRILLO POSTERIOR COMPLETO DE TRAVESAÑO PARA
TR30 

CATENE ANTERIORI DI PROTEZIONE PER TR30 • CHAÎNES
AVANT DE PROTECTION POUR TR30 • CADENAS ANTERIORES

DE PROTECCIÓN PARA TR30

75-95 Kw

SPOSTAMENTO IDRAULICO • DÉPLACEMENT HYDRAULIQUE •
DESPLAZAMIENTO HIDRÁULICO

TrisaR TR70 100-130 Cv 

ALPEGO S.r.l.
36053 Gambellara (Vicenza) Italy

Via Torri di Confine, 6
Tel. +39 0444 646100
Fax +39 0444 646199

www.alpego.com
E-mail: info@alpego.com

i Trinciasarmenti professionali per grandi superfici con doppia tra-
smissione, polivalenti  e robusti, riescono ad essere utilizzati in diversi
impieghi e consentono di lavorare su erba o rami fino a 10cm di dia-
metro.
A richiesta posso essere equipaggiati con rullo livellatore, ruote ster-
zanti o slitte laterali.

f Broyeurs de sarments professionnels pour grandes surfaces
avec double transmission; polyvalents et solides, ils peuvent être
employés dans plusieurs utilisations différentes et permettent de tra-
vailler de l'herbe ou des branches jusqu'à 10 cm de diamètre. 
Ils peuvent être équipés sur demande avec rouleau niveleur, roues
directrices et patins latéraux

e Trinchas latiguillo profesionales para grandes superficies con
doble transmisión, polivalente y robustas, pueden ser utilizadas para
muchos empleos y permiten trabajar sobre hierba o ramas de hasta
10cm de diámetro.  
A pedido pueden ser equipadas con rollo nivelador, ruedas girables o
trineos laterales.  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Trinciasarmenti pesante con portello apribile per manutenzione
• Monorotore con doppia trasmissione laterale
• Rotore a mazze maggiorato
• Contro telaio 
• Attacco tre punti 2° categoria 
• Ruota libera a bagno d’olio nel moltiplicatore
• Controcoltello fisso
• Controcoltello supplementare 
• Cofani posteriori con deflettori
• Cardano con protezione
• Dispositivo di controllo profondità a scelta

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Broyeur Lourd avec clapet ouvrable pour entretien
• Mono-rotor avec double transmission latérale
• Rotor à marteaux majoré
• Contre-châssis
• Attelage trois points 2° catégorie
• Roue libre à bain d'huile dans le multiplicateur
• Contre-couteau fixe
• Contre-couteau supplémentaire
• Capots arrière avec déflecteurs
• Cardan avec protection
• Dispositif de contrôle profondeur au choix

e  CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO   
• Trinchas latiguillo pesadas con puerta que se abre para la manu-

tención  
• Monorotor con doble transmisión lateral  
• Rotor a mazas aumentadas  
• Contra chasis   
• Conexión a tres puntos 2° categoría   
• Rueda libre a baño de aceite en el multiplicador  
• Contracuchillo fijo  
• Contracuchillo suplementario   
• Capós posteriores con deflectores  
• Cardán con protección  
• Aparato de control profundidad a elección 
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Mod.

Hp mm mm
TR15-120 25-60 1200 1300 277
TR15-140 30-60 1400 1600 312
0TR15-150 35-60 1500 1700 327
TR15-160 40-60 1600 1800 350
TR15-180 40-60 1800 2000 372
TR20-120 25-70 1200 1350 313
TR20-140 30-70 1400 1550 338
TR20-160 35-70 1600 1750 364
TR20-180 40-70 1800 1950 385
TR20-200 45-70 2000 2150 425
TR25-140 40-80 1400 1550 380
TR25-160 45-80 1600 1750 430
TR25-180 50-80 1800 1950 460
TR25-200 55-80 2000 2150 520
TR30-140 40-100 1400 1550 540
TR30-160 45-100 1600 1750 560
TR30-160S 45-75 1600 1750 558
TR30-180 50-100 1800 1950 580
TR30-180S 50-80 1800 1950 601
TR30-200 55-100 2000 2150 623
TR30-200S 55-85 2000 2150 621
TR30-220 60-100 2200 2350 660
TR30-240 65-100 2400 2550 693
TR30-280 70-100 2800 2950 723
TR60-280 70-150 1400-1400 2950 1100
TR60-280S 70-150 1000-1800 2950 1100
TR60-280YS 70-150 1000-1800 2950 1100
TR70-320 100-160 3200 3700 1230
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Design by LUCIANO PEGORARO

Trisar TR 15 I 20 I 25 I 30 I 60 I 70
TRINCIA SARMENTI

BROYEURS
TRITURADORA

I    F    E   

52-110 KwTrisaR TR60 70-150 Cv 

i Trinciasarmenti per set-aside e terreni incolti di realizzazione
estremamente solida, dotato di spostamento laterale idraulico di serie
che è possibile applicare anteriormente o posteriormente alla trattrice.
E' costruita con rotore rinforzato e scatola ingranaggi centrale con
ruota libera.
Disponibile in 3 versioni: TR60 280 con rotore a mazze ed attacco
trattore centrale; TR60 280S con rotore a mazze ed attacco spostato
lateralmente e TR60 280YS con rotore a coltelli ed attacco spostato
lateralmente.

f Broyeur de sarments pour jachère et terrains incultes, extrême-
ment solide,  pourvu de déplacement latéral hydraulique de série qui
peut être installé à l'avant ou à l'arrière de la machine. Il est construit
avec un rotor renforcé et boîte de pignons centrale à roue libre.
Disponible en 3 versions: TR60 280 avec rotor à marteaux et attela-
ge tracteur central; TR60 280S avec rotor à marteaux et attelage
déplacé latéralement et TR60 280YS avec rotor à couteaux et attela-
ge déplacé latéralement.

e Trinchas latiguillo para set-aside y terrenos no cultivados de rea-
lización extremadamente sólida, dotado de desplazamiento lateral
hidráulico de serie que es posible aplicar anteriormente o posterior-
mente al tractor. Está construida con rotor reforzado y caja de engra-
najes central con rueda libre.  
Disponible en 3 versiones: TR60 280 con rotor a mazas y conexión a
tractor central; TR60 280S con rotor a mazas y conexión desplazada
lateralmente y TR60 280YS con rotor a cuchillos y conexión despla-
zada lateralmente.  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Doppio attacco a tre punti spostabile e reversibile  per applicazio-

ne posteriore o frontale
• Contro telaio interno 
• Catene anteriori di protezione a doppia fila
• Rotore a mazze maggiorato con supporti interni 
• Albero con doppia presa di forza passante
• Attacco tre punti 2° categoria
• Spostamento a comando idraulico
• Ruota libera a bagno d’olio
• Controcoltello fisso
• Secondo controcoltello supplementare smontabile
• Rullo posteriore con cuscinetti interni protetti 
• Estensioni fiancate, complete di porta rullo 
• Cardano con protezione

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Double attelage à trois points déplaçable et réversible pour applica-

tion Arrière ou Avant
• Contre-châssis interne
• Chaînes avant de protection à double rang 
• Rotor à marteaux majoré avec supports internes 
• Arbre avec double prise de force passante
• Attelage trois points  2° catégorie
• Déplacement à commande hydraulique
• Roue libre à bain d'huile
• Contre-couteau fixe
• Second contre-couteau supplémentaire démontable
• Rouleau arrière avec roulements internes protégés 
• Extensions des flancs complètes de rouleau 
• Cardan avec protection

e CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO 
• Doble conexión a tres puntos desplazables y reversibles para apli-

cación posterior o frontal  
• Contrachasis interior   
• Cadenas anteriores de protección a doble fila  
• Rotor a mazas aumentadas con soportes interiores   
• Árbol con doble toma de fuerza pasante  
• Conexión a tres puntos 2° categoría  
• Desplazamiento con mando hidráulico  
• Rueda libre a baño de aceite  
• Contracuchillo fijo  
• Segundo contracuchillo suplementario desmontable  
• Rollo posterior con cojinetes internos protegidos   
• Extensiones laterales, completas de porta rollo   
• Cardán con protección  
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18-44 Kw 18-52 Kw

1-21 3 3 5

4

TrisaR TR15 25-60 Cv TrisaR TR20 25-70 Cv 

i Trinciatrice polivalente a mazze intercambiabili per la trinciatura
di erba e residui di potatura di piccole dimensioni. Macchina leggera
con basso assorbimento di potenza dalle dimensioni e il peso contenu-
ti che permettono l'impiego nelle più svariate condizioni e l'applica-
zione a trattrici di bassa potenza.

f Broyeur polyvalent à marteaux interchangeables pour broyer
herbe et déchets d'élagage de petites dimensions. Machine légère à
faible absorption de puissance, aux dimensions et poids contenus
permettant l'emploi dans plusieurs conditions et l'application à trac-
teurs de faible puissance.

e Picadora polivalente a mazas intercambiables para el triturado
de hierba y restos de poda de pequeñas dimensiones. Máquina livia-
na con baja absorción de potencia de dimensiones y peso contenidos
que permiten el empleo en las más variadas condiciones y aplicación
a tractores de baja potencia.  

i Trinciasarmenti Medio per erba e residui di potatura e rami
fino ad un diametro di 8 cm. Macchina bifrontale polivalente con
lato destro smussato, dotata di spostamento laterale assiale idraulico
o meccanico e di gruppo rinvio con ruota libera,  particolarmente
adatta per lavorare in spazi stretti molto vicino alle piante.

f Broyeur Moyen pour herbe et déchets d'élagage et branches
jusqu'à 8 cm de diamètre. Machine bi-frontale polyvalente avec coté
droit émoussé, pourvue de déplacement latéral axial hydraulique ou
mécanique et de groupe de renvoi avec roue libre, idéale pour tra-
vailler dans des lieux étroits très près des plantes.

e Trincha latiguillo Media para hierba y restos de poda y ramas
hasta un diámetro de 8 cm. Máquina bifrontal polivalente con lado
derecho embotado, dotada de desplazamiento lateral axial hidráulico
o mecánico y  grupo reenvío con rueda libre, particularmente apto
para trabajar en espacios estrechos cerca de las plantas.  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Ruota libera a bagno d’olio nel moltiplicatore
• Attacco 1°- cat
• Spostamento Laterale 
• Controcoltello fisso
• Rullo posteriore e fianchetti laterali
• Cardano con protezione
• Lato destro smussato (1)

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Roue libre à bain d'huile dans le multiplicateur
• Attelage 1°- cat
• Déplacement Latéral 
• Contre-couteau fixe
• Rouleau Arrière et flancs latéraux 
• Cardan avec protection
• Coté droit émoussé  (1)

e CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO    
• Rueda libre a baño de aceite en el multiplicador  
• Conexión 1° - cat  
• Desplazamiento Lateral   
• Contracuchillo fijo  
• Rollo posterior y costados laterales  
• Cardán con protección  
• Lado derecho embotado (1)  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Telaio con lato destro smussato senza ingombri  e con supporti

rotore interni (2)
• Attacco a tre punti Spostabile per uso Posteriore o Frontale (3)
• Predisposizione al lavoro con trattore reversibile (5)
• Contro telaio interno (4)
• Rotore a mazze con supporti protetti interni
• Albero con doppia presa di forza passante
• Ruota libera a bagno d’olio nel moltiplicatore
• Attacco 1° Categoria
• Spostamento Laterale 
• Controcoltello fisso
• Rullo posteriore con cuscinetti protetti interni (1)
• Coppia Slitte
• Cardano con protezione
• Protezioni  CE 

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Châssis avec côté droit émoussé sans encombrements et avec sup-

ports rotor internes (2)
• Attelage à trois points déplaçable pour emploi arrière ou avant (3)
• Prédisposition au travail avec tracteur réversible (5)
• Contre-châssis interne (4)
• Rotor à marteaux avec supports protégés internes 
• Arbre avec double prise de force passante 
• Roue libre à bain d'huile dans le multiplicateur
• Attelage 1° Catégorie
• Déplacement Latéral 
• Contre-couteau fixe
• Rouleau arrière avec roulements protégés internes (1)
• Jeu de deux patins
• Cardan avec protection
• Protections  CE 

e CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO 
• Chasis con lado derecho embotado sin estorbos y con soportes rotor

internos (2)  
• Conexión a tres puntos Desplazables para uso Posterior o Frontal

(3)  
• Predisposición al trabajo con tractor reversible  (5)
• Contrachasis interior (4)  
• Rotor a mazas con soportes protectos internos  
• Árbol con doble toma de fuerza pasante  
• Rueda libre a baño de aceite en el multiplicador  
• Conexión 1° Categoría  
• Desplazamiento Lateral   
• Contracuchillo fijo  
• Rollo posterior con cojinetes internos protegidos  (1)  
• Pareja Trineos  
• Cardán con protección  
• Protecciones CE
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15-59 Kw 29-74 Kw

1-2 3 4

TrisaR TR25 40-80 Cv  TrisaR TR30 40-100 Cv 

i Trinciasarmenti Medio può essere utilizzato sia per la trinciatura
del mais che la trinciatura di paglia, erba e residui di potatura anche
di grandi dimensioni. L'alto numero di giri del rotore e la presenza
del controcoltello permettono un'ottima frantumazione del prodotto.
Le trince sono equipaggiate con spostamento laterale assiale meccani-
co o idraulico.

f Broyeur Moyen peut être utilisé pour le broyage de maïs mais
aussi paille, herbe et déchets d'élagage même de grandes dimen-
sions. Le nombre élevé de tours du rotor et la présence du contre-
couteau permettent un concassage optimal du produit. 
Les broyeurs sont équipés avec déplacement latéral axial mécanique
ou hydraulique.

e Trincha latiguillo Mediana puede ser utilizada sea para la tritu-
ración de maíz que para la trituración de paja, hierba y restos de
poda también de grandes dimensiones. El alto número de vueltas del
rotor y la presencia del contracuchillo permiten una óptima trituración
del producto.  
Las picadoras están equipadas con desplazamiento  lateral axial
mecánico o hidráulico.  

i Trinciasarmenti  pesante per erba, residui di potatura e rami
fino a 10cm di diametro può anche essere utilizzata per la trinciatura
della paglia e dei residui vegetali. Macchina  polivalente con lato
destro smussato, disponibile in diverse versioni e larghezze. Il cofano
posteriore apribile permette semplici e veloci manutenzioni.

f Broyeur Lourd pour herbe, déchets d'élagage et branches
jusqu'à 10 cm de diamètre; il peut être utilisé aussi pour le broyage
de la paille et de déchets végétaux. 
Machine polyvalente avec côté droit émoussé, disponible en plusieurs
versions et largeurs. Le coffre arrière ouvrable permet un entretien
simple et rapide

e Trinchas latiguillo pesada para hierba, restos de poda y ramas
de hasta 10cm de diámetro puede ser también utilizada para el tritu-
rado de paja y  restos vegetales. Máquina polivalente con lado dere-
cho embotado, disponible en muchas versiones y anchos. El capó
posterior que se abre permite simples y veloces manutenciones.  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Trinciasarmenti medio con portello Apribile per manutenzione
• Ruota libera a bagno d’olio nel moltiplicatore
• Protezione laterale
• Attacco 1°e 2° Categoria
• Spostamento Laterale 
• Controcoltello fisso
• Rullo posteriore con cuscinetti protetti interni
• Coppia Slitte
• Cardano con protezione

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Broyeur de tiges Moyen avec clapet ouvrable pour entretien 
• Roue libre à bain d'huile dans le multiplicateur
• Protection latérale
• Attelage 1°et 2° Catégorie
• Déplacement Latéral 
• Contre-couteau fixe
• Rouleau arrière avec roulements protégés internes
• Jeu de deux patins
• Cardan avec protection

e CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO
• Trinchas latiguillo medio con puerta que se abre para la manutención  
• Rueda libre a baño de aceite en el multiplicador  
• Protección lateral  
• Conexión 1°y 2° Categoría  
• Desplazamiento Lateral   
• Contracuchillo fijo  
• Rollo posterior con cojinetes internos protegidos 
• Pareja Trineos  
• Cardán con protección  

i CARATTERISTICHE INNOVATIVE ED EQUIPAGGIAMENTO 
• Telaio con lato destro smussato senza ingombri  con supporti roto-

re interni (1)
• Cofano apribile per manutenzione(3)
• Contro telaio interno a doppia cassa
• Rotore a mazze maggiorato
• Ruota libera a bagno d’olio nel moltiplicatore
• Attacco tre punti 1°e 2° categoria 
• Spostamento Laterale 
• Controcoltello fisso
• Controcoltello supplementare (4)
• Rullo posteriore con cuscinetti protetti interni (2)
• Coppia fianchi inferiori
• Cardano con protezione
• Rotore maggiorato

f CARACTÉRISTIQUES INNOVATRICES ET ÉQUIPEMENT 
• Châssis avec côté droit émoussé sans encombrement avec supports

rotor internes (1)
• Coffre ouvrable pour entretien (3)
• Contre-châssis interne à double caisse 
• Rotor à marteaux majoré
• Roue libre en bain d'huile dans le multiplicateur
• Attelage trois points 1°e 2° catégorie
• Déplacement latéral 
• Contre-couteau fixe
• Contre-couteau supplémentaire (4)
• Rouleau arrière avec roulements protégés internes (2)
• Jeu de deux flancs inférieurs
• Cardan avec protection
• Rotor à marteaux majoré

e CARACTERÍSTICAS INNOVATIVAS Y EQUIPO 
• Chasis con lado derecho embotado sin estorbos con soportes rotor

internos (1)  
• Capó que se abre para la manutención (3) 
• Contrachasis interior a doble caja  
• Rotor a mazas aumentadas  
• Rueda libre a baño de aceite en el multiplicador  
• Conexión a tres puntos 1°y 2° categoría   
• Desplazamiento Lateral   
• Contracuchillo fijo  
• Contracuchillo suplementario (4)  
• Rollo posterior con cojinetes internos protegidos (2)  
• Pareja costados inferiores  
• Cardán con protección
• Rotor con mazas incrementado
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